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DATOS TÉCNICOS:
Luminaria fija de suspension para uso interior. 
Factor de potencia: 1 
Lampara a utilizar: 1xG� 4,�W. recomendado
220-2��V / 50-��Hz
Clase II 

TECHNICAL DATA:
Fixed suspension luminaire for indoor use.
Power factor: 1
Lamp to use: 1xG� 4,�W. recommended
220-2��V / 50-��Hz
Class II

· Este símbolo en su equipo o embalaje indica que el presente producto no puede ser tratado como 
residuo doméstico normal, sino que debe entregarse en el correspondiente punto de recogida 
de equipos eléctricos y electrónicos. Para recibir información detallada sobre el reciclaje de 
este producto, por favor, contacte con su ayuntamiento, su punto de recogida más cercano o el 
distribuidor donde adquirió el producto.
· This symbol on the product or its packaging indicates that it must not be treated as household 
waste. It should, in fact, be handed in at a recognised collection point for recycling electrical and 
electronic equipment. For more detailed information about the recycling of this product, please 
contact your local city o�fice, your household waste disposal service or the shop where you 
purchased the product.

Ref. 7013

Instrucciones de montaje
Assembly instructions
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. Este producto recomienda una fuente luminosa de la clase de eficiencia energética E.

. This product recommends a light source of energy e�ficiency class E.

· Aislamiento básico más aislamiento reforzado. Toma de tierra: excluida.
· Basic insulation plus second insulation or both replaced by reinforced insulation. Earthing: excluded.
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ADVERTENCIAS
1. Se recomienda que la instalación sea realizada por un profesional.
2. Desconectar la conexión a red antes de ser manipulada.
3. Si el cable o cordón de esta luminaria sufre daños, únicamente deben reemplazarlo el fabricante, su 
servicio técnico o una persona cualifi cada similar, para evitar riesgos.
4. Para limpiar la luminaria utilizar un paño suave humedecido con agua y detergente neutro si fuera 
necesario. No utilizar alcohol u otros disolventes.
5. En caso de rotura del cristal/difusor, substituirlo por recambios originales Milán Iluminación.

WARNINGS
1.It is recommended that the installation be done by a professional.
2. Disconnect the network connection before being manipulated.
3. If the cable or cord of this luminaire is damaged, it should only be replaced by the manufacturer, its 
technical service or a similarly qualifi ed person, in order to avoid risks.
4. To clean the luminaire, use a so�t cloth moistened with water and a neutral detergent if necessary. Do 
not use alcohol or other solvents.
5. In case of breakage of the glass/di�fuser, replace it with original Milan Lighting spare parts.

Lista de partes.
Bill of materials.
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2. Encarar el vidrio y roscarlo al portalámparas. 
CUANDO LLEGA AL TOPE, NO FORZAR.
2. Face the glass and screw it to the lamp holder.
WHEN ARRIVES TO THE END, DON´T FORCE IT.

1. Instalar las lámparas LED adecuadas. 
1. Install the appropriate retrofi f LED lamp.
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3. Extraer el componente anti tracción Z, que se 
encuentra en el extremo del cable y reservarlo para el 
ensamblaje fi nal de la luminaria. 

3. Remove the anti-traction component Z, located at the 
end of the cable and reserve it for the fi nal assembly of 
the luminaire. 


